
Rainguard Compact binocular

Here comes the most reliable Rainguard from Vortex Optics.
To make your Vortex compact binoculars all weather proof for all of the time, you
definitely need this nice pair of accessories in your inventory.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Rainguard Compact binocular
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003381
Mfr. No.: COMRG
UPC: 875874008489
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VORTEX OPTICS Rainguard Compact Binocular
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Rainguard Compact binocular. This product is designed to enhance
your outdoor experience by providing reliable protection against the elements. This safety instruction guide is
intended to help you use the product safely and effectively, in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the binoculars are used only for their intended purpose.
Keep the binoculars out of reach of children to prevent accidents.
Regularly inspect the binoculars for any signs of damage or wear.
Avoid exposing the binoculars to extreme temperatures or direct sunlight for prolonged periods.
Always store the binoculars in a dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the binoculars while driving or operating machinery.
Avoid looking directly at the sun through the binoculars as this can cause serious eye damage.
Use the binoculars in accordance with the manufacturer's instructions to prevent misuse.
If you experience discomfort or vision problems while using the binoculars, discontinue use immediately and
consult a medical professional.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Binoculars:

Carefully remove the binoculars from the packaging.
Inspect the product for any visible damage or missing parts.

Adjusting the Eyecups:

If you wear glasses, twist the eyecups down to the "down" position.
If you do not wear glasses, twist the eyecups up to the "up" position.

Focusing the Binoculars:

Use the central focusing wheel to adjust the focus for your right eye.
Close your right eye and use the left eye to focus on a distant object.
Open your right eye and close your left eye. Adjust the right eye focus using the right eyepiece until the
object is clear.

Using the Rainguard:

Ensure that the Rainguard is properly attached to the binoculars.
When using the binoculars in wet conditions, ensure that the Rainguard is fully engaged to protect
against moisture.

Storing the Binoculars:

After use, clean the lenses with a soft, lintfree cloth.
Store the binoculars in a protective case in a cool, dry place.

Disposal Instructions



Dispose of the binoculars in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling components where possible.
Do not dispose of the binoculars in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the VORTEX OPTICS Rainguard Compact binocular, please
reach out to the provided contact points in your product documentation or visit the official Vortex Optics website.

Thank you for following these safety guidelines. Enjoy your VORTEX OPTICS Rainguard Compact binocular
responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para VORTEX
OPTICS Rainguard Compact Binocular

Introducción
Gracias por elegir los prismáticos compactos VORTEX OPTICS Rainguard. Este producto está diseñado para
ofrecerte una experiencia óptima en diversas condiciones climáticas. Para asegurar un uso seguro y efectivo, es
importante que sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y cuidado del producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
Si el producto presenta algún daño, deja de usarlo inmediatamente y contáctanos para obtener asistencia.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No expongas los prismáticos a temperaturas extremas o a condiciones climáticas severas por períodos
prolongados.
Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar el revestimiento de los prismáticos.
No uses los prismáticos si están mojados o si hay acumulación de agua en el interior.
No intentes desarmar o reparar los prismáticos por tu cuenta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desembalaje:

Retira los prismáticos de su embalaje con cuidado.
Asegúrate de que todos los componentes estén presentes.

Ajuste de la Correa:

Coloca la correa en el soporte de los prismáticos.
Ajusta la longitud de la correa para que se ajuste cómodamente alrededor de tu cuello.

Enfoque:

Mira a través de los prismáticos y ajusta el enfoque utilizando el dial central.
Asegúrate de que ambos ojos estén alineados correctamente para una visión óptima.

Uso en Climas Húmedos:

Si usas los prismáticos en condiciones de lluvia, asegúrate de que la tapa de la lente esté cerrada.
Limpia las lentes con un paño suave y seco después de su uso para evitar manchas de agua.

Almacenamiento:

Guarda los prismáticos en un lugar seco y fresco cuando no estén en uso.
Usa la funda protectora para evitar daños en las lentes.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los prismáticos, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y asegúrate de seguirlas.
Siempre considera la posibilidad de reciclar el producto si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad de los prismáticos VORTEX OPTICS Rainguard, consulta con el
punto de contacto en la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano la información del producto al comunicarte.

Recuerda que tu seguridad es nuestra prioridad. Siguiendo estas pautas y recomendaciones, podrás disfrutar de tus
prismáticos VORTEX OPTICS Rainguard de manera segura y efectiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lornetek VORTEX
OPTICS Rainguard Compact

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lornetek VORTEX OPTICS Rainguard Compact. Naszym celem jest zapewnienie, że
korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i satysfakcjonujące. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i cieszyć się pełnią możliwości swoich lornetek.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkty powinny być używane zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy produkt nie jest uszkodzony przed użyciem.
Używaj lornetek w odpowiednich warunkach pogodowych, unikając ekstremalnych temperatur i wilgoci, które
mogą wpłynąć na ich działanie.
Przechowuj lornetki w suchym i chłodnym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Używania
Nie używaj lornetek w sposób, który może prowadzić do ich upadku lub uszkodzenia.
Unikaj patrzenia w stronę intensywnych źródeł światła, takich jak słońce, ponieważ może to uszkodzić wzrok.
Nie pozostawiaj lornetek w zasięgu małych dzieci, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia lub kontuzji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użycia:

Wyjmij lornetki z opakowania i sprawdź, czy wszystkie elementy są w komplecie.
Zdejmij osłony obiektywów i okularów przed użyciem.

Regulacja:

Użyj pokrętła regulacji ostrości, aby dostosować obraz do swoich potrzeb.
Upewnij się, że lornetki są odpowiednio ustawione na szerokość oczu, aby zapewnić komfortowe
widzenie.

Użytkowanie:

Używaj lornetek w stabilnej pozycji, aby zapobiec drganiom obrazu.
Jeśli lornetki są używane w deszczu, upewnij się, że są dobrze osłonięte, aby uniknąć zamoczenia.

Instrukcje Utylizacji
Lornetki powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wrzucaj lornetek do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat utylizacji sprzętu optycznego.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z lokalnym
przedstawicielem VORTEX OPTICS lub odwiedzenie naszej strony internetowej, gdzie znajdziesz więcej informacji
oraz aktualności dotyczące bezpieczeństwa.

Podsumowanie
Dzięki przestrzeganiu powyższych wskazówek i zaleceń, możesz cieszyć się korzystaniem z lornetek VORTEX
OPTICS Rainguard Compact w sposób bezpieczny i odpowiedzialny. Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest
najważniejsze, a przestrzeganie zasad użytkowania pomoże Ci uniknąć potencjalnych zagrożeń.
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS
Rainguard Compact kikare

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Rainguard Compact kikare. Denna produkt är utformad för att ge dig en säker
och pålitlig upplevelse. För att säkerställa din säkerhet och för att maximera produktens livslängd, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll kikaren borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Kontrollera regelbundet kikaren för skador eller slitage innan användning.
Om produkten skadas, sluta använda den omedelbart och kontakta en auktoriserad återförsäljare.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda kikaren i extremt väder, såsom kraftig nederbörd eller snö, om den inte är korrekt skyddad
med Rainguard.
Rengör kikaren med en mjuk, torr trasa för att undvika repor på linserna.
Förvara kikaren i en torr och säker miljö när den inte används.
Använd alltid ett bärrem eller ett fodral för att förhindra att kikaren faller eller skadas.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Rainguard:

Ta bort kikaren från förpackningen.
Kontrollera att alla delar är intakta.
Applicera Rainguard enligt anvisningarna i produktens manual.

Användning av kikaren:

Håll kikaren med båda händerna för att säkerställa stabilitet.
Justera fokusknappen för att få en klar bild.
Titta genom kikaren med ett öga i taget för att undvika ögonbelastning.

Underhåll:

Efter varje användning, rengör kikaren för att ta bort smuts och fukt.
Förvara kikaren i det medföljande fodralet när den inte används.

Avfallsanvisningar
Kassera förpackningsmaterial och eventuella delar i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn material där det är möjligt.
Kasta inte kikaren i hushållsavfall. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din auktoriserade VORTEX återförsäljare eller besök VORTEX OPTICS
officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig många lyckade observationer med din VORTEX
OPTICS Rainguard Compact kikare!



Návod k bezpečnému používání dalekohledů VORTEX
OPTICS Rainguard Compact

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kompaktní dalekohledy VORTEX OPTICS Rainguard. Tento produkt je navržen tak,
aby byl odolný vůči povětrnostním podmínkám, což z něj činí ideální volbu pro outdoorové aktivity. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a maximální spokojenost s výrobkem, připravili jsme pro vás tento bezpečnostní návod, který se řídí
nařízeními Evropské unie o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby dalekohledy nebyly používány dětmi bez dozoru dospělé osoby.
Před použitím zkontrolujte dalekohledy na poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte je používat
a obraťte se na výrobce.
Nepoužívejte dalekohledy v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jejich výkon nebo bezpečnost.
Při používání dalekohledů se vyhněte zaměřování na slunce nebo jiné silné zdroje světla, které mohou
poškodit vaše oči.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání dalekohledů dodržujte následující pokyny:

Ujistěte se, že dalekohledy jsou správně zaostřeny před jejich použitím.
Používejte popruh na krk pro zajištění dalekohledů a prevenci jejich pádu.
Nenechávejte dalekohledy na přímém slunci po delší dobu, aby nedošlo k přehřátí.
Při používání v dešti nebo vlhkosti se ujistěte, že jsou řádně utěsněny.

Pokyny pro instalaci a použití
Před prvním použitím:

Opatrně vyjměte dalekohledy z obalu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v pořádku.

Použití dalekohledů:
Nastavte dioptrickou korekci podle potřeby.
Upravte vzdálenost mezi okuláry podle šířky vašich očí.
Zaměřte dalekohledy na objekt a otáčejte zaostřovacím kolečkem, dokud není obraz ostrý.

Údržba:
Čistěte čočky jemným hadříkem, který nepoškodí povrch.
Udržujte dalekohledy v suchu a chráněné před extrémními teplotami.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že se rozhodnete dalekohledy vyřadit, postupujte podle následujících pokynů:

Nepatří do běžného odpadu. Zjistěte, zda ve vašem okolí existují speciální sběrné místa pro
elektroniku.
Před likvidací odstraňte baterie, pokud jsou součástí výrobku, a zlikvidujte je podle místních předpisů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní
informace pro bezpečnostní dotazy v EU.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich dalekohledů VORTEX
OPTICS Rainguard Compact. Vaše bezpečnost je naší prioritou, a proto vás vyzýváme k tomu, abyste se pravidelně
informovali o případných aktualizacích a upozorněních na bezpečnost výrobků.


